LOOP & ECHO 


Concordia Fibres Student Association 
presents our annual exhibition of selected 
undergraduate work across Quebec. The 
FSA is a student run initiative, that aims 
to expand and strengthen the network of 
fibre artists in the surrounding commu- 
nity and offer opportunities to showcase 
fibre related artwork. The team works to- 
gether throughout the year to engage the 
community in fibres; hosting workshops 
and skill sharing events, fundraising 
events and organizing both collaborative 
and independent exhibition projects. 


LAssociation des étudiantes en fibres 
de Concordia présente notre exposi- 
tion annuelle de travaux de premier 
cycle sélectionnés à travers le Québec. 
La FSA est une initiative dirigée par 
des étudiants qui vise à élargir et à 
renforcer le réseau des artistes de la 
fibre dans la communauté environnante 
et à offrir des occasions de présent- 
er des oeuvres d'art liées à la fibre 
L'équipe travaille ensemble tout au long 
de l'année pour engager la communauté 
dans les fibres; L'organisation d'ateliers et 
d'événements de partage de compétenc- 
es, des activités de collecte de fonds et 
l'organisation de projets d’exposition 
collaboratifs et independants. 


This year's members include / Les membres de cette annee: 


Corinne Spitalier, Emily Karcz, Emilie Usher, Laila Hamouda, 
Laura MacNeil, Lindsey Lagemaat, Meghan O'Kill, 
Miriam Fortier, Olivia Vidmar, RythA Kesselring. 


04 Laila Mestari 

06 Camille Lescarbeau 

08 Gabrielle Desrosiers 

10 Maude Lauziere Dumas 
12 Lea Schwarz 

14 Claudia Almansa 

16 Marie-Josee Desjardins 
18 Hea Kim 
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bio 

Nee à Casablanca au Maroc et 
vivant à Montreal, Mestari complete 
présentement sa derniere année au 
baccalauréat en arts visuels à l'uni- 
versité Concordia ou elle a choiside 
se spécialiser en arts textiles. 


project statement 


Laila Mestari se sert des arts 
imprimés, des textiles et de la 
photographie comme supports 
de résistance au monde. Son 
art explore la déconstruction 
de l'imaginaire contemporain 
et sonde l’ascendance morale 
des archétypes qu'il contient. 
Elle sepenche notamment sur 
l'héritage patriarcal des valeurs 
sociétales et ses répercussions 
sur la condition des femmes 
et des filles d'aujourd'hui. Son 
corps et son identité y sont les 
principaux objets d’investiga- 
tion; ils forment le terreau fertile 
des paradoxes dontses images 
se nourrissent. 


Robe brisée, 2016. Photogravure, chine-collé et embossage. 65” x 49” 
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project statement 


Intuitions was a project inspired by 
research in art history and more spe- 
cifically the history of fibres. With this 
project, | wanted to experiment with 
the possibilities of painting and crafts, 
resulting from a formal desire to play 
with pinks and reds, canvas and em- 
broidery floss. 


In total, the work consist of three free- 
style lace pieces, one plaster moulding 
of a hand where the fingers were dipped 
into pink paint, and four paintings.Three 
canvases are painted and use different 
embroidery techniques: back stitches, 
french knots and chain stitches that 
maintain circle openings in the canvas. 
The last piece is a stretched piece of raw 
canvas where the paint was pushed 
out through needle holes, creating 
circle shapes. Finally, the assemblage is 
completed with a suspended rope and 
floss weaving. 


e Lescarbeau 
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Visually, Intuitions shows a desire 
to bring high and low art together, 
but also high and low materials to 
create beauty with the mundane/ 
rough materials. Softly, it questions the 
way history viewed and distinguished 
fibre based arts, often the work of 
women, from fine arts. It is informed 
by this movement of feminist pract 
ices using textile methods to address 
issues around the patriarchal art world. 
Mostly, this work evokes the pleasure 
in seeing and touching that comes with 
making art with different techniques 
and materials that comes with contem- 
porary décloisonnement of practices. 


Intuitions, 2016. Plaster, rope, wood. Acrylic paint and embroidery floss on canvas. 9x 3 ft. 


bio 

From Gatineau, Camille Lescarbeau is an artist working and living in Montreal, Quebec. 
She is completing her BFA Degree in Art History and Studio Arts at Concordia University. 
Her work often comes from a desire to show the beauty and the poetic quality of intimate 
and quotidian places. She finds inspiration in subjects like memory, relationships and their 
remnants. This will be expressed in a wide variety of mediums like painting, book-making, 
video, performance, embroidery or installation. Her production is informed by a background 
in dance and art history. Lately, this translates to an exploration of ideas surrounding hier- 
archies of arts and crafts, feminism and self-care in practice. 
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The Invisible Volume of My Brain ; network and blossom, 2016. 
Handmade & commercial paper, photocopies, magazines. Dimensions variable. 


Gabrielle Desrosiers 
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project statement 


Cette installation est, en quelque sorte, 
une histoire sans fin. Elle expose mon 
processus de collection ainsi que ma 
relation avec les images et la materi- 
alite du papier. Le papier fait-main est 
composé de papier commercial recyclé 
et suggere principalement l’aspect de 
la pierre. [ensemble du projet est un 
collage presentant diverses notions dont 
le chaos, le fragment et la destruction en 
tant que révélation. Les éléments photo- 
graphiques et la matiere sont accumulés 
et selectionnes. Leur position est &tablie 
par mon interpretation personnelle et 
les multiples connexions que j'y perçois. 


bio 


Je crée des liens entre eux et l'espace 
de presentation. Retracant ma carte, 
l'observateur révélera aussi la sienne. 
Ce procédé crée un mouvement de la 
pensée dévoilant des possibilités infinies. 
Chacun de nous possède un vécu qui 
construit son paysage intrinsèque et ses 
reactions face au monde. Ce monde n’est 
pas simple car son existence m&me et ses 
composantes ne peuvent pas s’expliquer 
d'une manière linéaire tel le temps. Luniv- 
ers lui-même peut être défini comme un 
réseau, au même niveau que le cerveau 
humain et Internet. Un lien faisant toujo- 
urs référence à un autre. 


Scénographe diplômée de l'École de théâtre de Saint-Hyacinthe (2007), Gabrielle 
poursuit actuellement sa démarche au Baccalauréat en Arts Plastiques de l'Univer- 
sité Concordia à Montréal. Multidisciplinaire, sa pratique se définie principalement 
par la performance, la recherche sculpturale et un processus perpétuel de collecte 
d'objets et de restants. Elle s'intéresse à l'unicité de leur langage et à leur presence 
en tant qu'artéfacts, un lègue chaotique au vécu souvent inconnu. À travers son 
travail, Gabrielle ne cherche pas à atteindre une finalité mais plutôt à activer une 


propulsion des idées. 
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Incipiens sont des objets hybrides entre le 
textile et la sculpture. Vue au microscope 
d'un vêtement plastique, ils devoilent 
la nature infectieuse d'un organisme en 
mutation. Tension évidente entre le naturel 
et le synthétique, le silicone couvre la fibre 
transformant son état et manipulant ses 
caractéristiques. 


Le résultat présenté rappelle un tricot 
constitué de mailles três amples enrobant 
l'espace. Les trames de chanvre dessinées 
par des nœuds et filage se construisent 
naturellement à travers un canevas rigide. 
Les formes obtenues explorent les princi- 
pes de vide et de plein, de brillance et de 
transparence. La composition minimaliste 
témoigne d'une recherche esthétique liant 
le corps humain et la matière. 


bio 


project statement 


Le toucher particulier de la construction 
lui confère un caractère unique défiant 
celui qui voudra bien poser la main sur 
cette matière plastique, presque rebutante. 
Le chanvre et le métal trempés dans le 
silicone rendent l'objet ni mou, ni dur. Les 
filages sont amalgamés, malléables et 
colorés offrant des opportunités d’assem- 
blages infinis. 


Les sculptures sont accessibles et manip- 
ulables, créant une relation entre l'objet, 
le corps et l'espace. La broche, à l'inverse, 
est isolée au mur questionnant la notion 
de portabilité et revendiquant cette mince 
ligne où l'objet construit devient sculpture 
et beauté. 


Née à Inverness, Québec, Maude vit et travaille à Montréal. S'intéressant à la complexité des 
êtres et des sociétés, elle s'investit d'abord dans les domaines des droits humains internationaux 


et de l'éducation. 


Attirée par l'expression artistique, elle bifurque vers les métiers d'art en 2010. Sa passion l'amènera 
à participer à différents ateliers de recherche en bijou contemporain, confirmant son intérêt pour 
le processus créatif etles arts visuels. Dans la même période, elle a commencé à travailler pour 
une fonderie de bronze dans son village natal. Sa proximité et son implication directe à des projets 
d'envergure la pousse rapidement à développer son propre langage artistique. 

Dans son atelier, Maude se laisse séduire par la rencontre, par l'affect que lui offre la matière. Son 
expérience matérielle se fait de façon intuitive et se construit d'un désir de faire plus qu'un élément 
de parure corporelle, mais une expérience humaine, alimentant discussions et curiosités. 

Depuis, elle a complété sa formation à l'Ecole de joaillerie de Montréal et a commencé son bacca- 
lauréat en arts plastiques à l'Université Concordia en 2016. 
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Incipiens, 2015. Chanvre, silicone, bronze, coton, stainless steel. 20 cm x7 cm x5 cm. 
Crédit photo: Anthony McLean 
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project statement 


Through my sculptures and installations 
| tap into complexity of perception. Using 
mostly fiber materials, light, and sound, 
| investigate ideas about space, motion, 
and time. 


Locating my research in the blend of 
technology and craft, my projects draw 
inspiration from ancient construction 
techniques, using non-traditional materi- 
als and modern technology. Exploring the 
passage of time through transparency, 
| address the fluidity of knowledge across 
time periods, revealing the process and 
materials through weaving. My work 
uses lines to create visual effects, refer- 
encing the idea of pattern creation and 
juxtapositions. 


bio 


Lea Schwarz is half German, half Canadian 
but raised in Ecuador. Four years ago she 
moved to Montreal to pursue her under- 
graduate studies at Concordia University, 
where she is currently undergoing her BFA 
in Sculpture with a focus in Fibres. Her 
interests combine traditional textile con- 
struction techniques with contemporary 
materials and technologies. Her research 
focuses on electronic textiles and material 
manipulation to create perceptual effects 
of fibres in space. She is currently a mem- 
ber of the Textiles and Materiality Cluster 
at Milieux Institute for Arts, Culture, and 
Technology at Concordia University. 


| am interested in responsive and im- 
mersive textile environments, creating 
a relationship that is experiential, inter- 
active and constantly changing, making 
spectators not only observants, but part- 
icipants in their own perception of space. 
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bio 


Ayant grandi en Colombie dans 
un univers textile ou elle voyait 
ses grand-mêres, ses tantes et 
sa mêre toujours manipuler des 
fibres, ce fut tout natu-rel pour 
Claudia Almansa de jouer, depuis 
toute petite, avec les morceauxde 
tissu qu'elles jetaient. 


Des années plus tard, Clau- 
dia redécouvre le fil à travers le 
tissage et, une fois en sol québé- 
cois, elle obtient un DEC en 
construction textile au CTCM. 
Par contre, au fil du temps, elle 
se sent limitée par le métier à tis- 
ser et ses envies de création la 
dirigent vers « la liberte » artis- 
tique; un Baccalauréat en arts 
visuels et médiatiques à l'UQAM. 
En utilisant la broderie à la 
machine ou à l'aiguille, son univ- 
ers artistique s'articule autour 
du geste, du silence, de l'univers 
féminin et donc de l'intimité et 
de la mémoire. Ce geste répété 
enferme ses pensées les plus pro- 
fondes, sa source d'équilibre et 
ses canons esthétiques. 
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Claudia Almansa 
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project statement 


J'aurais voulu être un poète 


Avant tout, il y a la rencontre entre le poème et Claudia. 
C'est lors de ce ren-dez-vous qu'elle découvre les mots 
écrits par son père à ses dix-neuf ans. Soixante-trois 
années plus tard, elle les fait revivre autrement, créant 
ainsi une relation identitaire et artistique, la seule entre 
eux deux —Claudia en tant qu'artiste et son père en 
tant qu’aspirant poète —. 


Elle réinvente le poème en métamorphosant son 
écriture et crée une calligraphie différente, une sorte 
de braille, d'écriture tactile, qui n'est qu'une empreinte 
digitale, de lui, d'elle, d'eux, se poursuivant dans un 
mouvement textile telle une chevelure. 


Cette pièce est un hommage à l'áme poète de son 
père. Son visage projeté la regarde, et à travers de ces 
vers brodés, Claudia lui permet de réaliser son plus 
grand rêve. 


Papa, aujourd'hui, tu es poète. 
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J'aurais voulu être un poète, 2016. Broderie à la machine sur lin, fil de rayonne et de 
polyester. Papier, gesso, acrylique. Projection photo. 25” x 72”. 
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bio 


Nee à Montréal, Marie-Josee Desjardins est une jeune artiste étudiante au Baccalauréat en Arts 
Visuels et médiatique de L'Université du Québec à Montréal. Dans un univers où les modes de 
communications sont à leurs apogées, l'artiste s'interroge sur ces échanges inter-personnelles 

et les conséquences qui s'y rattachent. Elle est motivé par cette réalité qui selon elle, est un fléau. 
Le temps, le statut de la femme en société au travers les époques ainsi que les enjeux du système 
social actuel sont des motifs qui motivent le travail de l'artiste. La quéte d'authenticité, la recherche 
du vrai etle retour aux sources sont omniprésents dans ses oeuvres. Son univers se résume ainsi: 
«un monde où l'humain, souvent représenté sous le visage de la femme, se voit difficilement arti- 


culer le langage de notre époque ». 


project statement 

Ce projet s'intéresse principalement a 
l'identité. Tant au niveau individuelle que 
sociale. [Homme est en constante quéte 
identitaire et ce durant toute son existence. 
Nous sommes dans cette époque ou l'ap- 
parence prend des proportions énormes et 
définit trop souvent la personne qui nous 
compose. J'ai donc décidé d'utiliser des 
matériaux qui métaphore mon propos dans 
cette oeuvre. 

L'installation est fabriqué à partir de matière 
organique et industrielle. Le bois représente 
l'authenticité, la vrai nature. Ce dernier est 
enveloppé, voir caché, sous des tissus qui 
eux, évoquent la transformation mécanique 
et manufacturière de la matière brut. Ce 
projet oppose la matière première à celle 
industrialisée. Dans un univers où l'im- 
portance relié à l'apparence physique est 
omniprésente et prend le dessus sur les 
qualités intellectuelles et émotionnelles de 


l'Homme, il est important de se questionner 
sur les valeurs fondamentales et sur les 
forces intérieurs qui habitent en chacun de 
nous, en tant qu'être individuel. 

Les trois éléments du projets sont disposés 
de sorte que le regard se fait circulaire. 
Une tension entre le plafond, le sol ainsi 
que le mur est ressenti et nécessaire pour 
symboliser l'éternelle évolution de la race 
humaine. Le sol définit ce qui est stable, 
rationnel et terre à terre. Le plafond pour sa 
part correspond à un idéal, une utopie quasi 
spirituelle. Le mur de son côté sert d'équili- 
bre entre les deux hémisphères et assure la 
stabilité de celles-ci. 

Le but de mon travail est de déjouer les 
perceptions du spectateur en l'invitant à 
s'intéresser au paraître et non à l'essence 
initiale du sujet exposé. 
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bio 

Hea Kim is a South Korean-born 
Canadian immigrant artist. She is 
currently majoring second BFA in 
Fibres and Material Practices at 
Concordia University. 


Floating in between magical real- 
ism and surrealistic landscape, her 
artwork creates a mythological and 
spiritual mindscape. She works 
with mixed media sculpture, making 
and arranging multiple components 
into intricate narrative scenes. Her 
piece involves the use of multiple 
techniques that are often consid- 
ered 'secondary media’ such as 
fiber, ceramics and paper craft. 
These materials help to elevate 

her true innocence and push her 
to stretch the philosophical limits 
of craft. She strives to visually ver- 
balize something cannot be easily 
defined-the complex dream world 
—by mixing the fantastical with the 
mundane, the heroic with the cute, 
playful popular culture with deeper 
concerns. 
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project statement 


Indecisive Valley is a whimsical wall installation that 
incorporates two-dimensional and three- dimensional 
hand-built objects. Familiar components, like the 
ceramic figurines, a glass bowl and the papier-mäche 
transforms into an unfamiliar mind-scape that is cov- 
ered with mass-produced goods- straws, glitters, and 
beads. Intricate paper-cuts and embroidery fabrications 
enhance the touches of ornamentation and maximize 
the delicateness of the installation. While ordinarily 
such a strong pastel hue of pink could be a shock to the 
senses, within this color palette it transforms itself to 
become meditative. Thus, Indecisive Valley becomes a 
surreal and also ritual shrine with everyday objects we 
encounter. It is a subversive idea that ordinary objects 
can enlighten an artistic installation. 


Playing with the contradictory nature of materials also 
suggests a sense of subversion. For example, plastic 
drinking straws become soft fur of figurines. Wet paper 
transforms into heavy rock but, in reality, it is very 
light. The piece also plays with the idea of contrast 
and the unexpected. While the mediums (paper, fab- 
rics, and waxes) and the processes (layering different 
mediums) were chosen because of my admiration 
of the craftsmanship. More importantly, | wanted to 
explore with this piece my humble and curious obses- 
sion with materials as it is my idea of what being an 
artist is all about. 
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Indecisive Valley, 2017. Mixed media (papier-máché, woods, straws etc.) 3.5' x 7' 
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